
การรองรับอักษรธรรมลาว-อีสานในคอมพิวเตอร
เทพพิทักษ การุญบุญญานันท

มกราคม ๒๕๕๗

๑ การแทนรหัสขอความ
อักษรธรรมลาว-อีสาน ใชรหัสอักขระยูนิโคดในชวง Tai Tham (U+1A20…U+1AAF)
เชนเดียวกับอักษรธรรมลานนาและขึน โดยกําหนดรายละเอียดวิธีการแทนรหัสขอความ
ไวในเอกสาร ISO/IEC JTC1/SC2/WG2 N3207R [1] พอจะสรุปโดยยอไดดังน้ี

๑. พยัญชนะ ตั้งแต ᨠ…ᩌ (U+1A20…U+1A4C) ทั้งตัวปกติและตัวเฟ้ืองจะใชรหัส
ชุดเดียวกัน โดยจะใชอักขระวิราม (virama) TAI THAM SIGN SAKOT (U+1A60)
เป็นตัวกําหนดใหพยัญชนะที่ตามมามีรูปเป็นตัวเฟ้ือง เชน

ᩉ + SAKOT + ᨦ → ᩉᨦ
ᨠ + SAKOT + ᩃ → ᨠᩃ

๒. สระลอย ตั้งแต ᩍ…ᩒ (U+1A4D…U+1A52) ใชรูปปกติ

๓. พยัญชนะประกอบ ไดแก

• ระวงหรือไมโกม ᩕ (U+1A55) ในการแทนรหัส จะตามหลังพยัญชนะตนเสมอ
แมจะแสดงอยูทางซายก็ตาม เชน

ᨻ + ᩕ → ᩕᨻ
• ล เฟ้ืองลาง ᩖ (U+1A56) เชน

ᩉ + ᩖ → ᩉᩖ
ขอสังเกต: ล ที่ตามหลัง SAKOT จะเป็นรูปเฟ้ืองขาง เชน

ᨸ + SAKOT + ᩃ → ᨸᩃ
• ไมอังแลนหรือไมกังไหล ᩘ (U+1A58) เชน

ᩈ + ᩘ + ᨥ + ᩮ + ᩣ → ᩈᩮᨥᩘᩣ
• ง สะกดบน ᩙ (U+1A59) เชน

ᨿ + ᩩ + ᩙ → ᨿᩙᩩ
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หมายเหตุ: อักษรธรรมขึนแบบเกาจะใช ง สะกดบนเพื่อความชัดเจนไมให
อานผิด เชน เขียน ᨴᩩᩙ แทนการเขียน ᨴᨦᩩ ซึ่งอาจอานผิดเป็น “ทุ-งะ” แบบ
บาลีได ปัจจุบันไมใชกันแลว (ใชแบบหลังแทนหมด) แตอักษรธรรมลาว-
อีสานยังคงใชอยู โดยใชรูปเดียวกันกับไมอังแลน ตางจากอักษรธรรมอื่นที่
เป็นรูปยอสวนของ ง ปกติ

• ม เฟ้ืองรูปเต็ม ᩜ (U+1A5C) เชน
ᨾ + ᩜ → ᨾᩜ

ขอสังเกต: ม ที่ตามหลัง SAKOT จะเปลี่ยนรูป เชน
ᩉ + SAKOT + ᨾ → ᩉᨾ

• บ เฟ้ืองรูปเต็ม ᩝ (U+1A5D) เชน
ᨠ + ᩝ + ᩴ → ᨠᩝᩴ (ก็บ)

ขอสังเกต: บ ที่ตามหลัง SAKOT จะเป็นรูปเฟ้ืองขาง เชน
ᩌ + ᩢ + SAKOT + ᨷ → ᩌᨷᩢ

๔. สระประกอบ ตั้งแต ᩡ… ᩴ (U+1A61…U+1A74) จะแทนรหัสตามหลังพยัญชนะตน
เสมอ แมแตสระหนา เชน

ᨴ + ᩫ + SAKOT + ᨦ → ᨴᩫᨦ
ᩃ + ᩮ + ᩢ + SAKOT + ᩅ → ᩮᩃᩢᩅ
ᨧ + ᩮ + ᩫ + ᩣ → ᩮᨧᩣᩫ
ᨠ + ᩕ + ᩰ + SAKOT + ᨯ → ᩰᩕᨠᨯ
ᨠ + ᩣ + ᩴ → ᨠᩴᩣ
ᩅ + ᩤ → ᩅᩤ

ขอสังเกต:

• ไมมีรหัสสําหรับสระอํา แตจะใชสระอาตามดวยนิคหิตแทน
• สระอามีสองรูป คือ รูปธรรมดา (ᩣ) กับรูปตัวสูง (ᩤ)

๕. พยัญชนะผสม

• แล ᩓ (U+1A53) แทน “แล” เชน ᩓ (แล), ᩓᩅ (แลว)
• ส สองหอง ᩔ (U+1A54) แทน “สฺส” เชน ᩮᨴᩔᨶᩣ (เทสฺสนา)

๖. วรรณยุกต มีใชในอักษรธรรมสมัยหลังๆ อักษรธรรมลาว-อีสานมีใชเพียงสองรูป
คือไมเอก (U+1A75) และไมโท (U+1A76) ลําดับการแทนรหัสใชหลักการเดียว
กับอักษรไทย คืออยูหลังสระบน-ลาง

๗. เครื่องหมายประกอบ
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• จุดเขารหัสลับ ᩿ (U+1A7F) สําหรับเขารหัสลับอันเป็นที่รูกันระหวางผูเขียน
และผูอาน

๘. ตัวเลข

• เลขธรรม ᪐…᪙ (U+1A90…U+1A99) สําหรับใชงานทัว่ไป
• เลขโหรา (U+1A80…U+1A89) สําหรับใชในทางโหราศาสตร

๙. เครื่องหมายวรรคตอน เทาที่พบในเอกสาร ไดแก

• ไมยมก ᪧ (U+1AA7) สําหรับซํ้ าคํา
• ดอกไม ᪥ (U+1AA5) สําหรับขึ้นตนเอกสาร
• คัน่ ᪨ (U+1AA8) สําหรับจบประโยค
• คัน่คู ᪩ (U+1AA9) สําหรับจบประโยค
• ซัดคัน่ ᪪ (U+1AAA) สําหรับจบประโยค
• ซัดคัน่คู ᪫ (U+1AAB) สําหรับจบประโยค

นอกจากน้ี ยังมีอักขระอีกสองตัวที่ยังไมมีรหัสในยูนิโคด คือ ก สะกดจุดคู หรือไมกก
( ̤) และสระแอลดรูป ( ᩽) ดูรายละเอียดในเอกสาร “สรุปประเด็นขอเสนออักษรอีสาน”

จะเห็นไดวา ลําดับการแทนรหัสในขอความไมไดเป็นไปตามลําดับที่แสดงผล แตเป็น
ไปตามลําดับของหนวยเสียงในพยางคตามอยางอักษรตระกูลอินเดีย (Indic scripts) ซึ่ง
ยูนิโคดเรียกวา logical order ซึ่งตางจาก visual order ของอักษรไทยและลาว

อยางไรก็ดี ถึงแมจะเรียกวา logical order แตผูใชก็ไมไดรูสึกวาเป็นเหตุเป็นผลแต
อยางใด เน่ืองจากผูใชอักษรเหลาน้ีมักเขียนเรียงจากซายไปขวาตามลําดับเหมือนอักษร
ไทย-ลาวอยูแลว (มีผูเสนอใหเรียกเสียใหมวา phonetic order จะตรงกวา) ดังน้ัน จึงตอง
มีระบบป อนขอความที่ชวยเปลี่ยนลําดับการเขียนของมนุษยใหเป็นลําดับการแทนรหัสของ
คอมพิวเตอร และในการแสดงผลก็ตองมีการเปลี่ยนลําดับจากแบบของคอมพิวเตอรมา
เป็นแบบที่มนุษยอานเขาใจเชนกัน

๒ การแสดงผล
๒.๑ การจัดลําดับ Glyph (GSUB)
เน่ืองจากลําดับการแทนรหัสขอความเป็นแบบ phonetic order ซึ่งตางจากลําดับการวาง
อักขระขณะแสดงผล กลไกการแสดงผลจึงตองมีการเรียงลําดับใหมเสียกอน

ในเทคโนโลยี OpenType กลไกน้ีจะเกิดขึ้นในสองสวน คือใน rendering engine สวน
หน่ึง และในตัวฟอนตอีกสวนหน่ึง ซึ่งการแบงคราวๆ ก็คือ การดําเนินการใน rendering
engine จะทําเฉพาะกับอักขระยูนิโคดเทาน้ัน สวนถาฟอนตมีการใช glyph ภายในเพิ่มเติม
หรือมีการปรับละเอียดเพิ่มเติมจาก rendering engine ก็จะเป็นหนาที่ของกฎ GSUB ใน
ฟอนต
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๑. Rendering Engine

• สลับสระหนากับกลุมพยัญชนะตน เชน
– ᨧ + ᩮ + ᩫ + ᩣ → ᩮ + ᨧ + ᩫ + ᩣ → “ᩮᨧᩣᩫ”
– ᩉ + SAKOT + ᩅ + ᩱ → ᩱ + ᩉ + SAKOT + ᩅ → “ᩱᩉᩅ”
– ᨠ + ᩕ + ᩰ + SAKOT + ᨯ

→ ᩰ + ᨠ + ᩕ + SAKOT + ᨯ
→ (ยังไมใชรูปสุดทาย)

• สลับระวงกับพยัญชนะตน เชน
– ᨻ + ᩕ → ᩕ + ᨻ → “ᩕᨻ”
– ᩍ + ᨶ + SAKOT + ᨴ + ᩕ + ᩦ

→ ᩍ + ᩕ + ᨶ + SAKOT + ᨴ + ᩦ → “ᩍᩕᨶᨴ”ᩦ
– (จากขั้นที่แลว) ᩰ + ᨠ + ᩕ + SAKOT + ᨯ

→ ᩰ + ᩕ + ᨠ + SAKOT + ᨯ → “ᩰᩕᨠᨯ”

๒. ฟอนต

• ‘ccmp’: เปลี่ยนพยัญชนะที่ตามหลัง SAKOT ใหเป็นตัวเฟ้ือง
SAKOT + Cons → Conssub

เชน
– ᨠ + SAKOT + ᨡ → ᨠ + ᨡ → “ᨠᨡ”
– ᩉ + SAKOT + ᨾ → ᩉ + ᨾ → “ᩉᨾ”

• ‘ccmp’: สลับสระอุ/อูที่มากอนตัวเฟ้ืองขางใหไปอยูหลังตัวเฟ้ืองขาง เชน ใน
คําวา ᩌᨸᩪ (ฮูป)

{U|UU} + Side-subjoin → Side-subjoin + {U|UU}
Side-subjoin = ตัวเฟ้ืองของ ฆ ฌ ญ ฒ บ ป ผ ย ล ส
เชน
– ᩌ + ᩪ + SAKOT + ᨸ → ᩌ + ᩪ + ᨸ → ᩌ + ᨸ + ᩪ → “ᩌᨸ”ᩪ

• ‘ccmp’: สลับลําดับสระอํา (สระอา + นิคหิต)
{AA|TALL-AA} + MAI-KANG → MAI-KANG + {AA|TALL-
AA}

เชน
– ᨣ + ᩣ + ᩴ → ᨣ + ᩴ + ᩣ → “ᨣᩣᩴ”
– ᩅ + ᩤ + ᩴ → ᩅ + ᩴ + ᩤ → “ᩅᩤᩴ”
– ᨣ + ᩶ + ᩣ + ᩴ → ᨣ + ᩶ + ᩴ + ᩣ → (ยังไมใชรูปสุดทาย)
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• ‘ccmp’: สลับลําดับวรรณยุกตกับนิคหิต (กรณีมีวรรณยุกตมากอนสระอํา)
Tone + MAI-KANG → MAI-KANG + Tone

เชน
– (จากขั้นที่แลว) ᨣ + ᩶ + ᩴ + ᩣ → ᨣ + ᩴ + ᩶ + ᩣ → “ᨣᩴᩣ᩶”

• ‘pstf’: จัดการรูปพิเศษทัว่ไป
NA + AA → NAA
WA + AA → WAA

เชน
– ᩅ + ᩣ → “ᩅ”
– ᨶ + ᩣ → “ᨶ”
– ᨸ + ᨶ + SAKOT + ᨳ + ᩮ + ᩣ

→ ᨸ + ᩮ + ᨶ + SAKOT + ᨳ + ᩣ
→ ᨸ + ᩮ + ᨶ + ᨳ + ᩣ
→ ᨸ + ᩮ + ᨶ + ᨳ → “ᨸᩮᨶᨳ”

– ᨶ + ᩶ + ᩣ + ᩴ
→ ᨶ + ᩶ + ᩴ + ᩣ
→ ᨶ + ᩴ + ᩶ + ᩣ
→ ᨶ + ᩴ + ᩶ → “ᨶᩴ”᩶

๒.๒ การจัดตําแหนง Glyph (GPOS)
หลังจากจัดลําดับ glyph แลว ก็เป็นการจัดตําแหนงการวาง glyph ตางๆ ประกอบกัน
โดยอาศัย anchor ของ glyph ที่รอรับ กับของ glyph ที่จะมาวาง

ความซับซอนของการวางอักขระซอนกันในแนวดิ่ง ทําใหอักษรธรรมมีความยืดหยุน
สูงในการวางตําแหนงอักขระ โดยเฉพาะอักขระใตบรรทัด จึงตองการ anchor ที่หลาก
หลาย จากการศึกษาเอกสารใบลานและงานพิมพ สามารถออกแบบ anchor ไดดังน้ี

๑. สระบน กําหนด anchor “AboveBase” เพื่อวางสระบนเรียงในแนวกึ่งกลางความ
กวางของพยัญชนะ

๒. เครื่องหมายเหนือสระบน เชน วรรณยุกต นิคหิต กําหนด anchor “AboveMark”
เพื่อวางเครื่องหมายเรียงในแนวกึ่งกลางความกวางของสระบน

๓. สระลางและตัวเฟ้ือง สวนใหญเรียงในแนวกึ่งกลางความกวางพยัญชนะ (เชน ᨾᩢᨠ)
แตบางตัว เชน น เฟ้ือง วางตรงแนวเสนชานหลังของพยัญชนะจะสวยงามกวา
(เชน ᨣᩢᨶ) ดังน้ัน จึงกําหนด anchor เป็น ๒ ชนิด คือ

• “BelowBase” สําหรับวางเรียงในแนวกึ่งกลางความกวางพยัญชนะ
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• “BelowRight” สําหรับวางเรียงในแนวเสนชานหลังของพยัญชนะ

๔. สระใตตัวเฟ้ือง และตัวเฟ้ืองใตตัวเฟ้ือง ดวยระยะความลึกของการเฟ้ืองที่ตางกัน ทํา-
ใหบางกรณีควรวางไวใตตัวเฟ้ือง เชน ᩉᨾᩅᩢ, ᩉᨾᩬᩁ บางกรณีควรวางใตตัวเฟ้ืองโดยคอน

ไปทางเสนชานหลัง เชน ᩁᩣᨴᨵᨶᩣ บางกรณีควรวางขางตัวเฟ้ือง เชน ᩈᨾᨻᩮᩩᨴᨵᩣ ดังน้ัน
จึงกําหนด anchor เป็น ๓ ชนิด คือ

• “BelowMark” สําหรับวางเรียงในแนวกึ่งกลางความกวาง
• “BelowRightMark” สําหรับวางเรียงในแนวเสนชานหลัง
• “BelowSideMark” สําหรับวางขางตัวเฟ้ือง

ในกรณีที่มี anchor หลายชนิดในระดับเดียวกัน หลักการคือ glyph ที่เป็นฐานรองรับ
ควรเตรียม base anchor ทุกชนิดไวรอ สวน glyph ที่จะมาวางควรเตรียม mark anchor
เพียงชนิดใดชนิดหน่ึงในกลุมน้ันเทาน้ัน

เมื่อกําหนดชนิดของ anchor เชนน้ีแลว glyph ของอักขระตางๆ จึงควรเตรียม anchor
ตางๆ ดังน้ี (ดูรูปที่ ๑ ประกอบ)

๑. พยัญชนะ, ตัวเฟ้ืองขาง, และสระหนา-หลัง

• “AboveBase” base anchor สําหรับรองรับสระบนและวรรณยุกต
• “BelowBase” และ “BelowRight” base anchor สําหรับรองรับตัวเฟ้ืองและ
สระลาง

๒. สระบน

• “AboveBase” mark anchor สําหรับวางบนพยัญชนะ
• “AboveMark” base anchor สําหรับรองรับนิคหิตและวรรณยุกต

๓. นิคหิต

• “AboveBase” mark anchor สําหรับวางบนพยัญชนะ
• “AboveMark” base anchor สําหรับรองรับวรรณยุกต
• “AboveMark” mark anchor สําหรับวางบนสระบน (เชน ᨲᩣᩅᨲᩴᩥᩈᩣ)

๔. วรรณยุกต

• “AboveBase” mark anchor สําหรับวางบนพยัญชนะ
• “AboveMark” mark anchor สําหรับวางบนสระบน

๕. ตัวเฟ้ืองลาง

• “BelowBase” หรือ “BelowRight” mark anchor สําหรับวางใตพยัญชนะ

๖



• “BelowMark”, “BelowRightMark” และ “BelowSideMark” base anchor
สําหรับรองรับสระลางและตัวเฟ้ืองอื่น

• “BelowMark”, “BelowRightMark” หรือ “BelowSideMark” mark anchor
สําหรับวางใตตัวเฟ้ืองดวยกัน (เชน ᩁᩣᨴᨵᨶᩣ)

๖. สระลาง

• “BelowBase” หรือ “BelowRight” mark anchor สําหรับวางใตพยัญชนะ
• “BelowMark”, “BelowRightMark” หรือ “BelowSideMark” mark anchor
สําหรับวางใตตัวเฟ้ือง (เชน ᩉᨾ)ᩪ

ᨠ  �AboveBase base

BelowBase
base BelowRight

base

AboveBase base

BelowBase
base BelowRight

base

BelowBase mark,
BelowMark mark

BelowMark
base BelowRightMark

base

BelowSideMark
base

AboveBase mark

AboveMark base

 ᩥ�  �ᩴ  ᩩ᩶AboveBase mark,
AboveMark mark

BelowRight mark,
BelowRightMark mark

BelowMark base,
BelowRightMark base,
BelowSideMark base

BelowBase mark

BelowSideMark
mark

AboveBase mark,
AboveMark mark

AboveMark base

รูปที่ ๑: การกําหนด anchor สําหรับ glyph ชนิดตางๆ

๗



๓ การป อนขอความ
๓.๑ ผังแป นพิมพ
เพื่อความสะดวกตอผูใชที่คุนเคยกับแป นพิมพไทย จึงเสนอผังแป นพิมพอักษรธรรมที่คลาย
กับผัง มอก. ๘๒๐-๒๕๓๘ [2] และเกษมณี ดังรูปที่ ๒ โดยมีการดัดแปลงป ุมตางๆ ดัง
สรุปในตารางที่ ๑

รูปที่ ๒: ผังแป นพิมพอักษรธรรมลาว-อีสาน

ผังแป นพิมพน้ีมีการยกแคร ๓ ระดับ โดยระดับที่ ๑ คือระดับปกติที่ไมยกแคร ระดับ
ที่ ๒ คือการกด Shift พรอมกับป ุมอักขระ และระดับที่ ๓ คือการกด Alt ขวาพรอมกับป ุม
อักขระ

๓.๒ ระบบป อนขอความ
หลักการของระบบป อนขอความคือ ควรใหลําดับการป อนของผูใชคลายคลึงกับการป อน
อักษรไทย โดยระบบป อนขอความจะจัดลําดับอักขระใหเป็นไปตามขอกําหนดของยูนิโคด
ใหเอง ขณะเดียวกันก็มีการตรวจเพื่อกรองลําดับที่ไมสมเหตุสมผลออกไปดวย

จากการวิเคราะหอักขรวิธีของอักษรธรรมลาว-อีสาน ลําดับที่ระบบป อนขอความตอง
จัดใหมมี ๒ อยาง คือ

๑. สลับสระหนากับพยัญชนะที่อยูถัดไป เชน

ᩮ + ᨠ → ᨠ + ᩮ
ᩰ + ᨠ + ᩕ → ᨠ + ᩰ + ᩕ

๒. สลับระวงกับสระหนาที่อยูกอนหนา เชน

ᨠ + ᩰ + ᩕ → ᨠ + ᩕ + ᩰ

การสลับลําดับดังกลาว อาจทําไดดวยความสามารถตอไปน้ีของระบบป อนขอความ

๘



ป ุม มอก. ๘๒๐-๒๕๓๘ ป ุมเกษมณี อักษรธรรม
พินทุ พินทุ SAKOT
฿ ๅ ย หยาดนํ้า
ๅ + สระอาสูง
/ / สระออย
_ _ สระออ
ยามักการ ฿ ไมอังแลน
" " สฺส
ฎ ฎ สระอุลอย (บาลี)
สระอํา สระอํา ไมเกาหอน่ึง หรือสระอํา (ลากขาง + นิคหิต)
ไมตรี ไมตรี สระอิลอย (บาลี)
, , ล หอย
ล ระดับ ๓ ล ระดับ ๓ แล
ไมไตคู ไมไตคู ไมกง
ไมจัตวา ไมจัตวา สระอีลอย (บาลี)
. . ง สะกดบน
( ( ระวง
) ) สระเอลอย (บาลี)
? ? สระอูลอย (บาลี)
โ ระดับ ๓ โ ระดับ ๓ สระโอลอย (บาลี)
ก ระดับ ๓ ก ระดับ ๓ ก สะกดจุดคู
ม ระดับ ๓ ม ระดับ ๓ ม เฟ้ืองรูปเต็ม
บ ระดับ ๓ บ ระดับ ๓ บ เฟ้ืองรูปเต็ม

หมายเหตุ: ป ุมระดับ ๓ กด Alt ขวารวมกับป ุมธรรมดา

ตารางที่ ๑: การดัดแปลงป ุมตางๆ จากผังแป นพิมพ มอก. ๘๒๐-๒๕๓๘ และเกษมณี

๙



๑. Pre-editing โดยใหแกไขขอความภายในบัฟเฟอร pre-edit จนกระทัง่พรอมแลวจึง
commit ไปยังแหลงรับขอความปลายทาง ระบบป อนขอความภาษาจีน ญี่ป ุน เกา-
หลี จะใช pre-editing น้ีในการรองรับการป อนอักษรภาพดวยคําอาน เราสามารถใช
commit ขอความแบบสลับลําดับได

๒. Surrounding text โดย commit อักขระทุกป ุมที่กดไปที่ปลายทางโดยตรง แตมีการ
ตรวจสอบขอความรอบขางกอนทุกครั้งวาจําเป็นตองสลับลําดับหรือไม หากจําเป็น
ก็ใหลบอักขระกอนหนา แลว commit อักขระที่กด ตามดวยอักขระกอนหนาที่ลบ
ไปน้ัน การเขาถึง surrounding text น้ีจําเป็นสําหรับระบบป อนขอความภาษาไทย
ตาม มอก. ๑๕๖๖-๒๕๔๑ เพื่ออานอักขระหนาเคอรเซอร

ในระบบที่เสนอน้ี จะใช pre-editing กับการสลับสระหนากับพยัญชนะถัดไป เพื่อลด
ความซับซอนของกรณีตางๆ และจะใช surrounding text ในการสลับระวงกับสระหนาที่
อยูกอนหนา เน่ืองจากเทคนิค pre-editing จําเป็นตอง commit ขอความกอนที่จะพบระ
วงที่ตามมา

สําหรับการตรวจสอบลําดับ จะใชระบบที่คลายกับ มอก. ๑๕๖๖-๒๕๔๑ [3] โดยแบง
ชนิดของอักขระดังน้ี

๑. LV = สระหนา

๒. AV = สระบน (อิ, อี, อึ, อื, ไมกง, ไมเกาหอน่ึง)

๓. AD1 = ตัวสะกดบน (ไมซัด, ไมอังแลน, ง สะกดบน, พ บน)

๔. AD2 = ตัวสะกดบน/สระบน (นิคหิต)

๕. BV1 = สระลาง 1 (อุ, อู)

๖. BV2 = สระลาง 2 (ออลาง)

๗. FV1 = สระหลัง 1 (อะ)

๘. FV2 = สระหลัง 2 (อา, อาสูง)

๙. FV3 = สระหลัง 3 (ออย)

๑๐. IV = สระลอย (อิ, อี, อุ, อู, เอ, โอ ลอย, ฤ, ฦ)

๑๑. C1 = พยัญชนะที่เฟ้ืองดวยพินทุได

๑๒. C2 = พยัญชนะที่เฟ้ืองดวยพินทุไมได (ฃ ฅ ซ ฝ ฟ หยอหยาดนํ้า ร ล ฬ อ ฮ สอ
สองหอง)

๑๓. PH = พินทุ (SAKOT)

๑๔. S1 = เฟ้ืองพิเศษ 1 (ระวง)

๑๐



๑๕. S2 = เฟ้ืองพิเศษ 2 (ล เฟ้ืองลาง, ล เฟ้ืองขาง)

๑๖. S3 = เฟ้ืองพิเศษ 3 (ก สะกดจุดคู)

๑๗. S4 = เฟ้ืองพิเศษ 4 (ตัวเฟ้ืองยอสวนของ ฐ, ม, บ, ส)

๑๘. T = วรรณยุกต

๑๙. LG = ตัวประสม (แล)

๒๐. CR = ตัวรหัสลับ (cryptogram)

๒๑. NP = ตัวเลขและเครื่องหมายวรรคตอน

กําหนดการกระทําระหวางสองอักขระดังน้ี

• P = เขาสูโหมด pre-edit

• A = รับอักขระ

• W = รับอักขระโดยสลับกับอักขระกอนหนา

• R = ไมรับอักขระ

• S = ไมรับอักขระในโหมดเขมงวด รับอักขระในโหมดปกติ

• C = commit pre-edit string โดยกลับลําดับจากหลังมาหนา

และตารางการกระทําระหวางสองอักขระดังตารางที่ ๒

หนังสืออางอิง
[๑] Michael Everson, Martin Hosken, and Peter Constable. (2007). Revised

proposal for encoding the Lanna script in the BMP of the UCS. ISO/
IEC JTC1/SC2/WG2 N3207R.

[๒] “ประกาศกระทรวงอุตสาหกรรม ฉบับที่ ๒๐๕๙ (พ.ศ. ๒๕๓๘) ออกตามความ
ในพระราชบัญญัติมาตรฐานผลิตภัณฑอุตสาหกรรม พ.ศ. ๒๕๑๑ เรื่อง ยกเลิก
มาตรฐานผลิตภัณฑอุตสาหกรรมการกําหนดตําแหนงอักขระไทยบนแป นพิมพ
คอมพิวเตอร และกําหนดมาตรฐานผลิตภัณฑอุตสาหกรรมการกําหนดตําแหนง
อักขระไทยบนแผงแป นพิมพคอมพิวเตอร” (๒๖ กันยายน ๒๕๓๘). ราชกิจจานุ
เบกษา. เลม ๑๑๒ (ตอนที่ ๗๗ ง). หนา ๒๘.

[๓] “ประกาศกระทรวงอุตสาหกรรม ฉบับที่ ๒๔๘๕ (พ.ศ. ๒๕๔๒) ออกตามความ
ในพระราชบัญญัติมาตรฐานผลิตภัณฑอุตสาหกรรม พ.ศ. ๒๕๑๑ เรื่อง กําหนด
มาตรฐานผลิตภัณฑอุตสาหกรรมอักขรวิธีภาษาไทยสําหรับคอมพิวเตอร” (๑ พฤศ-
จิกายน ๒๕๔๒). ราชกิจจานุเบกษา. เลม ๑๑๖ (ตอนพิเศษ ๘๘ ง). หนา ๙.
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X L A A A B B F F F I C C P S S S S T L C N
c0, c1 V V D D V V V V V V 1 2 H 1 2 3 4 G R P

1 2 1 2 1 2 3
X R P R R R R R R R R A A A R R R R R R A R A
LV R P A A S S S A A S A A A A W A A A A A A A
AV R P R R A R A S A S A A A A R A A A A A A A
AD1 R P R R R R R S S S A A A A R A A A A A A A
AD2 R P R R R R R S A S A A A S R R R R A A R A
BV1 R P S A A R R S S S A A A S A R R R A A R A
BV2 R P R A R R R A R R R A A S R R R R A A R A
FV1 R P R R R R R R R R A A A R R R R R R A R A
FV2 R P R A R R R A R R A A A A R A A A R A A A
FV3 R P R R R R R R R R A A A R R R R R R A R A
IV R P A R R R R R R R R A A R R R R R R A R A
C1 R P A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A
C2 R P A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A
PH R P R R R R R R R R R A R R R R R R R R R R
S1 R P A A A A A A A A A A A A R R S S A A A A
S2 R P A A A A S A A A A A A A R R S S A A A A
S3 R P R R R R R R R R A A A R R R R R R A R A
S4 R P A A A A S A A A A A A A A S R R A A A A
T R P R R R R R A A A A A A A R R A A R A A A
LG R P R R R R R A R R A A A A R R A A A A A A
CR R P A A A A A A A A A A A S A A R A A A A A
NP R P R R R R R R R R A A A R R R R R R A R A

โหมด pre-edit:
X L A A A B B F F F I C C P S S S S T L C N

c0, c1 V V D D V V V V V V 1 2 H 1 2 3 4 G R P
1 2 1 2 1 2 3

LV R R R R R R R R R R R C C R R R R C R R R R

ตารางที่ ๒: ตารางการกระทําระหวางสองอักขระสําหรับอักษรธรรมลาว-อีสาน

๑๒
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